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ACUERDO DE MARRAKECH POR EL QUE SE ESTABLECE 
LA ORGANIZACIÓN MUNDIAL DEL COMERCIO 

HECHO EN MARRAKECH EL 15 DE ABRIL DE 1994 
 

ACUERDO GENERAL SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO DE 1994 
 

CERTIFICACIÓN DE LAS MODIFICACIONES Y RECTIFICACIONES 
DE LA LISTA XLVII - GABÓN 

ENVÍO DE COPIA AUTENTICADA 

 Tengo el honor de remitirle adjunta una copia autenticada de la Certificación de las 
Modificaciones y Rectificaciones de la Lista XLVII - Gabón, con efecto a partir del 24 de abril 
de 1995. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Pascal Lamy 
 Director General 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
06-2231          WT/Let/521 



 

  

 
 
 

LISTAS DE CONCESIONES ARANCELARIAS ANEXAS AL ACUERDO GENERAL 
SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO DE 1994 

 
CERTIFICACIÓN DE MODIFICACIONES Y RECTIFICACIONES 

 
LISTA XLVII - GABÓN 

 CONSIDERANDO que las PARTES CONTRATANTES del Acuerdo General sobre Aranceles 
Aduaneros y Comercio de 1947 adoptaron, el 26 de marzo de 1980, una Decisión sobre los 
procedimientos para la modificación o rectificación de las listas de concesiones arancelarias 
(L/4962)1; 

 CONSIDERANDO que las PARTES CONTRATANTES del Acuerdo General sobre Aranceles 
Aduaneros y Comercio de 1947 acordaron un procedimiento para la finalización y verificación de las 
listas de la Ronda Uruguay (MTN.TNC/W/131); 

 CONSIDERANDO que, de conformidad con el proceso antes mencionado, el proyecto que 
contiene las modificaciones de la Lista XLVII - Gabón fue comunicado a todos los Miembros de la 
Organización Mundial del Comercio y verificado el 24 de abril de 1995 (G/C/M/3 y G/C/M/3/Corr.1); 

 CONSIDERANDO que la entrada en vigor de esas modificaciones dependía de la entrada en 
vigor de un Protocolo Adicional al Protocolo de Marrakech anexo al Acuerdo General sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, y que ese Protocolo Adicional no entró en vigor; 

CONSIDERANDO que ahora se deberá disponer la entrada en vigor de esas modificaciones 
mediante una Certificación, conforme a lo acordado por el Consejo del Comercio de Mercancías en 
su reunión de 10 de noviembre de 2005 (G/C/M/82);  

 POR LA PRESENTE SE CERTIFICA que las modificaciones de la Lista anexa se consideran 
establecidas de conformidad con la Decisión antes mencionada.   

 Las modificaciones anexas entran en vigor el 24 de abril de 1995, sin perjuicio de 
cualesquiera modificaciones y rectificaciones hechas efectivas después de esa fecha. 

 La presente Certificación queda depositada en poder del Director General de la Organización 
Mundial del Comercio, quien remitirá sin dilación una copia autenticada a cada uno de los Miembros 
de la Organización Mundial del Comercio, y será registrada de conformidad con las disposiciones del 
Artículo 102 de la Carta de las Naciones Unidas. 

 HECHA en Ginebra el treinta de marzo de dos mil seis. 
 
 
 
 
 
 
  Pascal Lamy 
Copia autenticada: 
 
 
 
 
 
 
 
 
Director General 
 

                                                      
1 IBDD 27S/25. 



  

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LISTE XLVII - GABON 
 
 
 
 
 
 
 
 

24 avril 1995



 

  

  
GABON 

 
 

AUTRES DROITS ET IMPOSITIONS 
 

AGRICULTURE 
 

  Nature de l'imposition   Produits concernés  Taux 

  
T.V.A.   Tous les produits couverts par l'Annex 1 de  

l'Accord agricole à l'exception du chapitre 19 
 18% sauf produits du chapitre 19: 9% 

  

Droit d'accise   Produits du chapitre 22  Produits du chapitre 22: 30% sauf pour 2203 (bière): 10%,  
2204.21.10 et 2204.29.11 (vins): 20% 

      Chapitre 24  Produits du chapitre 24: 25% 

  

Surtaxe temporaire   Certains produits sont passibles d'une surtaxe 
temporaire 

 1101.00.10 (farine de froment): 30% 
1501, 1508, 1509 et 1511 (huiles raffinées): 30% 

 
 

PRODUITS INDUSTRIELS INDIQUES DANS LA SECTION II DE LA LISTE DU GABON 
 

Les autres droits et impositions sont de 18% pour les produits inclus dans la Section II de la Liste du Gabon. 
 

__________ 
 
 


